
RUGER® MK II™ TARGET GRIPS - HOGUE 82000 RUBBER GRIPS

Comfortable, Hand Filling Soft Rubber

Rubber grips improve comfort and recoil control for better accuracy. Soft
rubber bonded to synthetic insert offers superior grip that is not spongy or
tacky. Distinctive "Cobblestone" surface texture and wrap around finger
grooves provide a positive, hand filling grip. Two styles, 82060 with right-hand
thumbrest or 82000 without thumbrest.

Attributes

Name: HOGUE 82000 RUBBER GRIPS
Manufacturer: HOGUE
Product no.: 408502109
Mfr. No.: 82000
Color: Black
Make: Ruger
Material: Rubber
Model: Mark II
Style: Finger Groove,Wrap Around
Surface: Textured
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 743108820001

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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RUGER® MK II™ TARGET GRIPS HOGUE 82000
RUBBER GRIPS Sicherheitshinweis
Einführung
Danke, dass du dich für die RUGER® MK II™ TARGET GRIPS HOGUE 82000 RUBBER GRIPS entschieden hast.
Diese Gummigriffe sind so konzipiert, dass sie den Komfort verbessern, die Rückstoßkontrolle optimieren und
die Genauigkeit beim Einsatz deiner Feuerwaffe erhöhen. Dieser Sicherheitshinweis dient dazu, die sichere und
effektive Nutzung dieses Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Stelle sicher, dass die Griffe vor der Benutzung korrekt installiert sind.
Überprüfe die Griffe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte die Griffe und die Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über ProduktRückrufe und Sicherheitsupdates über die EUSicherheitsplattform Safety
Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Potenzielle Gefahren:

Eine unsachgemäße Installation kann zu einem Verlust des Griffs und der Kontrolle führen.
Abnutzung kann die Leistung und Sicherheit beeinträchtigen.

Anweisungen zur Vermeidung von Gefahren:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Anpassung der Griffe entladen ist.
Befolge die Installationsanweisungen sorgfältig, um einen sicheren Sitz zu gewährleisten.
Verwende die Griffe nicht, wenn sie Anzeichen von Beschädigung oder übermäßiger Abnutzung
zeigen.
Vermeide die Verwendung von Chemikalien oder Lösungsmitteln, die das Gummimaterial angreifen
könnten.

Alterspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist nur für erwachsene Benutzer gedacht. Halte es außerhalb der Reichweite von
Kindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.1.
Entferne alle vorhandenen Griffe von der Feuerwaffe.2.
Richte die HOGUE 82000 Gummigriffe mit den Montageschrauben an der Feuerwaffe aus.3.
Sichere die Griffe mit den mitgelieferten Schrauben, indem du sie fest, aber nicht zu fest anziehst,4.
um eine Beschädigung der Griffe zu vermeiden.
Überprüfe den Sitz und stelle sicher, dass keine Bewegung oder Lockerheit vorhanden ist.5.



Nutzungstipps:

Halte die Feuerwaffe fest, um von dem verbesserten Griff zu profitieren.
Übe sicheres Handling und Schießtechniken während der Nutzung der Feuerwaffe.
Überprüfe regelmäßig die Griffe auf Anzeichen von Abnutzung und ersetze sie bei Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Griffe gemäß den örtlichen Vorschriften für Gummi und synthetische Materialien.
Entsorge die Griffe nicht im regulären Hausmüll, wenn sie beschädigt oder abgenutzt sind.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wenn diese in deiner Gegend verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der RUGER® MK II™ TARGET GRIPS HOGUE 82000 RUBBER GRIPS
kontaktiere bitte den Hersteller oder sieh in der Produktdokumentation nach, um Unterstützung zu erhalten.



RUGER® MK II™ TARGET GRIPS HOGUE 82000
RUBBER GRIPS Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the RUGER® MK II™ TARGET GRIPS HOGUE 82000 RUBBER GRIPS. These rubber grips
are designed to enhance comfort, improve recoil control, and provide better accuracy while using your firearm.
This safety instruction guide is provided to ensure the safe and effective use of this product in compliance with
the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Ensure that the grips are installed correctly before use.
Inspect the grips regularly for any signs of wear or damage.
Keep the grips and the firearm out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to loss of grip and control.
Wear and tear can affect performance and safety.

Instructions to Avoid Hazards:

Ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the grips.
Follow the installation instructions carefully to ensure a secure fit.
Do not use the grips if they show signs of damage or excessive wear.
Avoid using any chemicals or solvents that may degrade the rubber material.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for adult users only. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Ensure the firearm is completely unloaded.1.
Remove any existing grips from the firearm.2.
Align the HOGUE 82000 rubber grips with the mounting holes on the firearm.3.
Secure the grips using the provided screws, ensuring they are tightened but not overtightened to4.
avoid damaging the grips.
Check the fit and ensure there is no movement or looseness.5.

Usage Tips:

Hold the firearm firmly to benefit from the enhanced grip.
Practice safe handling and shooting techniques while using the firearm.
Regularly check the grips for signs of wear and replace them if necessary.



Disposal Instructions
Dispose of the grips in accordance with local regulations regarding rubber and synthetic materials.
Do not dispose of the grips in regular household waste if they are damaged or worn out.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RUGER® MK II™ TARGET GRIPS HOGUE 82000 RUBBER GRIPS,
please contact the manufacturer or refer to the product documentation for assistance.



Guía de Instrucciones de Seguridad para RUGER®
MK II™ TARGET GRIPS HOGUE 82000 RUBBER
GRIPS
Introducción
Gracias por elegir las RUGER® MK II™ TARGET GRIPS HOGUE 82000 RUBBER GRIPS. Estas empuñaduras de
goma están diseñadas para mejorar la comodidad, controlar mejor el retroceso y proporcionar una mejor
precisión mientras usas tu arma de fuego. Esta guía de instrucciones de seguridad se proporciona para
garantizar el uso seguro y efectivo de este producto en cumplimiento con la Regulación General de Seguridad
de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Asegúrate de que las empuñaduras estén instaladas correctamente antes de usarlas.
Inspecciona las empuñaduras regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Mantén las empuñaduras y el arma fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre retiros de productos y actualizaciones de seguridad a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

La instalación incorrecta puede llevar a la pérdida de agarre y control.
El desgaste puede afectar el rendimiento y la seguridad.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar las empuñaduras.
Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para asegurar un ajuste seguro.
No uses las empuñaduras si muestran signos de daño o desgaste excesivo.
Evita usar productos químicos o disolventes que puedan degradar el material de goma.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto está destinado solo a usuarios adultos. Mantener fuera del alcance de los niños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.1.
Retira cualquier empuñadura existente del arma.2.
Alinea las empuñaduras de goma HOGUE 82000 con los orificios de montaje en el arma.3.
Asegura las empuñaduras utilizando los tornillos proporcionados, asegurándote de que estén4.
apretados pero no excesivamente para evitar dañar las empuñaduras.
Verifica el ajuste y asegúrate de que no haya movimiento o holgura.5.

Consejos de Uso:



Sujeta el arma firmemente para beneficiarte del agarre mejorado.
Practica técnicas de manejo y disparo seguras mientras usas el arma.
Revisa regularmente las empuñaduras en busca de signos de desgaste y reemplázalas si es
necesario.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las empuñaduras de acuerdo con las regulaciones locales sobre materiales de goma y sintéticos.
No deseches las empuñaduras en la basura doméstica regular si están dañadas o desgastadas.
Considera opciones de reciclaje si están disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre las RUGER® MK II™ TARGET GRIPS HOGUE 82000 RUBBER GRIPS,
consulta con el fabricante o revisa la documentación del producto para obtener asistencia.



Guide de Sécurité pour RUGER® MK II™ TARGET
GRIPS HOGUE 82000 RUBBER GRIPS
Introduction
Merci d'avoir choisi les RUGER® MK II™ TARGET GRIPS HOGUE 82000 RUBBER GRIPS. Ces poignées en
caoutchouc sont conçues pour améliorer le confort, contrôler le recul et fournir une meilleure précision lors de
l'utilisation de ton arme à feu. Ce guide de sécurité est fourni pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce
produit, conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et suis tous les protocoles de sécurité.
Assuretoi que les poignées sont installées correctement avant utilisation.
Inspecte régulièrement les poignées pour tout signe d'usure ou de dommage.
Garde les poignées et l'arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signale toute condition dangereuse ou tout accident aux autorités compétentes.
Reste informé sur les rappels de produits et les mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de
l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner une perte de prise et de contrôle.
L'usure peut affecter les performances et la sécurité.

Instructions pour Éviter les Risques :

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster les poignées.
Suis attentivement les instructions d'installation pour garantir un ajustement sécurisé.
N'utilise pas les poignées si elles présentent des signes de dommage ou d'usure excessive.
Évite d'utiliser des produits chimiques ou des solvants qui pourraient dégrader le matériau en
caoutchouc.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit est destiné uniquement aux utilisateurs adultes. Garde hors de portée des enfants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étapes d'Installation :

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée.1.
Retire toutes les poignées existantes de l'arme à feu.2.
Aligne les poignées en caoutchouc HOGUE 82000 avec les trous de montage sur l'arme à feu.3.
Fixe les poignées en utilisant les vis fournies, en veillant à ce qu'elles soient serrées mais pas trop4.
pour éviter d'endommager les poignées.
Vérifie l'ajustement et assuretoi qu'il n'y a pas de mouvement ou de jeu.5.

Conseils d'Utilisation :

Tiens fermement l'arme à feu pour bénéficier de la prise améliorée.



Pratique des techniques de manipulation et de tir sécuritaires lors de l'utilisation de l'arme à feu.
Vérifie régulièrement les poignées pour des signes d'usure et remplaceles si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Jette les poignées conformément aux réglementations locales concernant les matériaux en caoutchouc et
synthétiques.
Ne jette pas les poignées dans les déchets ménagers ordinaires si elles sont endommagées ou usées.
Envisage des options de recyclage si disponibles dans ta région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les RUGER® MK II™ TARGET GRIPS HOGUE 82000 RUBBER
GRIPS, merci de contacter le fabricant ou de te référer à la documentation du produit pour obtenir de l'aide.



RUGER® MK II™ TARGET GRIPS HOGUE 82000
RUBBER GRIPS Guida alle Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto le RUGER® MK II™ TARGET GRIPS HOGUE 82000 RUBBER GRIPS. Queste impugnature in
gomma sono progettate per migliorare il comfort, controllare meglio il rinculo e fornire una maggiore precisione
durante l'uso della tua arma da fuoco. Questa guida alle istruzioni di sicurezza è fornita per garantire l'uso
sicuro ed efficace di questo prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti
dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le armi da fuoco con attenzione e seguire tutti i protocolli di sicurezza.
Assicurarsi che le impugnature siano installate correttamente prima dell'uso.
Ispezionare regolarmente le impugnature per eventuali segni di usura o danni.
Tenere le impugnature e l'arma da fuoco fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati su richiami di prodotti e aggiornamenti di sicurezza tramite la piattaforma Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Potenziali Rischi:

Un'installazione impropria può portare a una perdita di presa e controllo.
Usura e deterioramento possono influenzare le prestazioni e la sicurezza.

Istruzioni per Evitare i Rischi:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o regolare le impugnature.
Seguire attentamente le istruzioni di installazione per garantire una vestibilità sicura.
Non utilizzare le impugnature se mostrano segni di danno o usura eccessiva.
Evitare di utilizzare sostanze chimiche o solventi che possano degradare il materiale in gomma.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto è destinato solo a utenti adulti. Tenere fuori dalla portata dei bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passaggi per l'Installazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica.1.
Rimuovere eventuali impugnature esistenti dall'arma da fuoco.2.
Allineare le impugnature in gomma HOGUE 82000 con i fori di montaggio sull'arma da fuoco.3.
Fissare le impugnature utilizzando le viti fornite, assicurandosi che siano serrate ma non4.
eccessivamente per evitare di danneggiare le impugnature.
Controllare la vestibilità e assicurarsi che non ci sia movimento o allentamento.5.

Suggerimenti per l'Uso:

Tenere saldamente l'arma da fuoco per beneficiare della presa migliorata.



Praticare tecniche di maneggio e tiro sicure mentre si utilizza l'arma da fuoco.
Controllare regolarmente le impugnature per segni di usura e sostituirle se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le impugnature in conformità con le normative locali riguardanti i materiali in gomma e sintetici.
Non smaltire le impugnature nei normali rifiuti domestici se sono danneggiate o usurate.
Considerare opzioni di riciclaggio se disponibili nella propria area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante le RUGER® MK II™ TARGET GRIPS HOGUE 82000 RUBBER
GRIPS, si prega di contattare il produttore o fare riferimento alla documentazione del prodotto per assistenza.



RUGER® MK II™ TARGET GRIPS HOGUE 82000
RUBBER GRIPS Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte RUGER® MK II™ TARGET GRIPS HOGUE 82000 RUBBER GRIPS. Disse gummigrepene er
designet for å forbedre komfort, kontroll over rekyl og gi bedre presisjon når du bruker ditt skytevåpen. Denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden er utarbeidet for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet i samsvar med
EU's generelle produkt sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og følg alle sikkerhetsprosedyrer.
Sørg for at grepene er korrekt installert før bruk.
Inspiser grepene regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Hold grepene og skytevåpenet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Rapportér eventuelle usikre forhold eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om produkttilbakekallinger og sikkerhetsoppdateringer via EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Potensielle farer:

Feil installasjon kan føre til tap av grep og kontroll.
Slitasje kan påvirke ytelse og sikkerhet.

Instruksjoner for å unngå farer:

Sørg for at skytevåpenet er avfyrt før du installerer eller justerer grepene.
Følg installasjonsinstruksjonene nøye for å sikre en sikker passform.
Ikke bruk grepene hvis de viser tegn på skade eller overdreven slitasje.
Unngå å bruke kjemikalier eller løsemidler som kan forringe gummimaterialet.

Aldersspesifikke advarsler:

Dette produktet er kun ment for voksne brukere. Hold det utilgjengelig for barn.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjonstrinn:

Sørg for at skytevåpenet er helt avfyrt.1.
Fjern eventuelle eksisterende grep fra skytevåpenet.2.
Juster HOGUE 82000 gummigrepene med monteringshullene på skytevåpenet.3.
Fest grepene med de medfølgende skruene, og sørg for at de er stramme, men ikke overstramme4.
for å unngå å skade grepene.
Kontroller passformen og sørg for at det ikke er bevegelse eller løshet.5.

Brukstips:

Hold skytevåpenet fast for å dra nytte av det forbedrede grepet.
Øv sikker håndtering og skyte teknikker mens du bruker skytevåpenet.
Sjekk regelmessig grepene for tegn på slitasje og bytt dem ut om nødvendig.



Avfallsinstruksjoner
Kaste grepene i samsvar med lokale forskrifter angående gummi og syntetiske materialer.
Ikke kast grepene i vanlig husholdningsavfall hvis de er skadet eller utslitt.
Vurder resirkuleringsalternativer hvis tilgjengelig i ditt område.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående RUGER® MK II™ TARGET GRIPS HOGUE 82000 RUBBER GRIPS,
vennligst kontakt produsenten eller se produktdokumentasjonen for assistanse.



RUGER® MK II™ TARGET GRIPS HOGUE 82000
RUBBER GRIPS Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RUGER® MK II™ TARGET GRIPS HOGUE 82000 RUBBER GRIPS. Te gumowe uchwyty
zostały zaprojektowane w celu zwiększenia komfortu, poprawy kontroli odrzutu oraz zapewnienia lepszej
celności podczas korzystania z broni palnej. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie
bezpiecznego i skutecznego użytkowania tego produktu zgodnie z unijną regulacją o ogólnym bezpieczeństwie
produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną z ostrożnością i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Upewnij się, że uchwyty są poprawnie zainstalowane przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj uchwyty pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przechowuj uchwyty oraz broń w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów i aktualizacjach bezpieczeństwa za
pośrednictwem platformy Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Potencjalne zagrożenia:

Niewłaściwa instalacja może prowadzić do utraty chwytu i kontroli.
Zużycie może wpłynąć na wydajność i bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące unikania zagrożeń:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją uchwytów.
Starannie przestrzegaj instrukcji instalacji, aby zapewnić pewne dopasowanie.
Nie używaj uchwytów, jeśli wykazują oznaki uszkodzenia lub nadmiernego zużycia.
Unikaj stosowania jakichkolwiek chemikaliów lub rozpuszczalników, które mogą degradują materiał
gumowy.

Ostrzeżenia dotyczące wieku:

Produkt przeznaczony jest wyłącznie dla dorosłych użytkowników. Przechowuj w miejscu
niedostępnym dla dzieci.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Kroki instalacji:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.1.
Usuń wszelkie istniejące uchwyty z broni.2.
Wyreguluj gumowe uchwyty HOGUE 82000 z otworami montażowymi na broni.3.
Zabezpiecz uchwyty za pomocą dostarczonych śrub, upewniając się, że są dokręcone, ale nie zbyt4.
mocno, aby nie uszkodzić uchwytów.
Sprawdź dopasowanie i upewnij się, że nie ma luzów ani ruchu.5.

Wskazówki dotyczące użytkowania:



Trzymaj broń pewnie, aby skorzystać z ulepszonego chwytu.
Ćwicz bezpieczne techniki obsługi i strzelania podczas korzystania z broni.
Regularnie sprawdzaj uchwyty pod kątem oznak zużycia i wymieniaj je, jeśli to konieczne.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uchwyty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów gumowych i syntetycznych.
Nie wyrzucaj uchwytów do ogólnych odpadów domowych, jeśli są uszkodzone lub zużyte.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne w Twojej okolicy.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących RUGER® MK II™ TARGET GRIPS HOGUE 82000
RUBBER GRIPS, skontaktuj się z producentem lub zapoznaj się z dokumentacją produktu w celu uzyskania
pomocy.



HOGUE KUMIKAHVAT Ruger Mark II Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit HOGUE KUMIKAHVAT Ruger Mark II, ilman peukalotukea. Nämä synteettisestä kumista
valmistetut kahvat on suunniteltu parantamaan otetta ja tarkkuutta Ruger Mark II pistoolissa. Tämä turvaohje
on laadittu varmistamaan tuotteen turvallinen ja tehokas käyttö EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR)
mukaisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele aina aseita varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Varmista, että kahvat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista kahvat säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Pidä kahvat ja ase lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Mahdolliset Vaarat:

Väärä asennus voi johtaa otteen ja hallinnan menetykseen.
Kuluminen ja vaurioituminen voivat vaikuttaa suorituskykyyn ja turvallisuuteen.

Ohjeet Vaarojen Välttämiseksi:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kahvojen asentamista tai säätämistä.
Noudata asennusohjeita huolellisesti varmistaaksesi turvallisen kiinnityksen.
Älä käytä kahvoja, jos niissä on vaurioita tai liiallista kulumista.
Vältä kemikaalien tai liuottimien käyttöä, jotka voivat heikentää kumimateriaalia.

Ikäkohtaiset Varotoimet:

Tämä tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Pidä lasten ulottumattomissa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusvaiheet:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.1.
Poista mahdolliset olemassa olevat kahvat aseesta.2.
Aseta HOGUE kahvat aseeseen kiinnitysreikien kohdalle.3.
Kiinnitä kahvat mukana toimitetuilla ruuveilla varmistaen, että ne ovat tiukkoja, mutta eivät liian4.
tiukkoja, jotta kahvoja ei vahingoiteta.
Tarkista istuvuus ja varmista, ettei liikkumista tai löysyyttä ole.5.

Käyttövinkit:

Pidä aseesta tukevasti kiinni hyötyäksesi parannetusta otteesta.
Harjoittele turvallisia käsittely ja ampumistekniikoita aseita käyttäessäsi.
Tarkista säännöllisesti kahvat kulumisen varalta ja vaihda ne tarvittaessa.



Hävittämisohjeet
Hävitä kahvat paikallisten kumia ja synteettisiä materiaaleja koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä kahvoja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne ovat vaurioituneet tai kuluneet.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla alueellasi.

Lisätiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita HOGUE KUMIKAHVAT Ruger Mark II:sta, ota yhteyttä valmistajaan
tai tarkista tuotteen asiakirjat saadaksesi apua.



RUGER® MK II™ TARGET GRIPS HOGUE 82000
RUBBER GRIPS Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valde RUGER® MK II™ TARGET GRIPS HOGUE 82000 RUBBER GRIPS. Dessa gummigrepp är
utformade för att förbättra komfort, förbättra rekylkontroll och ge bättre noggrannhet vid användning av ditt
vapen. Denna säkerhetsinstruktionsguide tillhandahålls för att säkerställa säker och effektiv användning av
denna produkt i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med omsorg och följ alla säkerhetsprotokoll.
Se till att greppen är korrekt installerade innan användning.
Inspektera regelbundet greppen för tecken på slitage eller skador.
Håll greppen och vapnet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera alla osäkra förhållanden eller olyckor till de berörda myndigheterna.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Felaktig installation kan leda till förlust av grepp och kontroll.
Slitage kan påverka prestanda och säkerhet.

Instruktioner för att undvika faror:

Se till att vapnet är oladdat innan installation eller justering av greppen.
Följ installationsanvisningarna noggrant för att säkerställa en säker passform.
Använd inte greppen om de visar tecken på skada eller överdrivet slitage.
Undvik att använda kemikalier eller lösningsmedel som kan försämra gummimaterialet.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är avsedd för vuxna användare. Håll den utom räckhåll för barn.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg:

Se till att vapnet är helt oladdat.1.
Ta bort eventuella befintliga grepp från vapnet.2.
Justera HOGUE 82000 gummigrepp med monteringshålen på vapnet.3.
Säkra greppen med de medföljande skruvarna, se till att de är åtdragna men inte överdrivet4.
åtdragna för att undvika skador på greppen.
Kontrollera passformen och se till att det inte finns någon rörelse eller löshet.5.

Användningstips:

Håll vapnet stadigt för att dra nytta av det förbättrade greppet.
Öva säker hantering och skjutteknik medan du använder vapnet.
Kontrollera regelbundet greppen för tecken på slitage och byt ut dem om det behövs.



Avfallsinstruktioner
Kasta greppen i enlighet med lokala föreskrifter angående gummi och syntetiska material.
Kasta inte greppen i vanligt hushållsavfall om de är skadade eller utslitna.
Överväg återvinningsalternativ om det finns tillgängliga i ditt område.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående RUGER® MK II™ TARGET GRIPS HOGUE 82000 RUBBER GRIPS,
vänligen kontakta tillverkaren eller hänvisa till produktdokumentationen för hjälp.



RUGER® MK II™ TARGET GRIPS HOGUE 82000
RUBBER GRIPS Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RUGER® MK II™ TARGET GRIPS HOGUE 82000 RUBBER GRIPS. Tyto gumové gripy
jsou navrženy tak, aby zvýšily pohodlí, zlepšily kontrolu zpětného rázu a poskytly lepší přesnost při používání
vaší zbraně. Tento bezpečnostní pokyn je poskytován k zajištění bezpečného a efektivního používání tohoto
produktu v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Ujistěte se, že gripy jsou správně nainstalovány před použitím.
Pravidelně kontrolujte gripy na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Uchovávejte gripy a zbraň mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků a bezpečnostní informace prostřednictvím platformy EU Safety
Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést ke ztrátě úchopu a kontroly.
Opotřebení může ovlivnit výkon a bezpečnost.

Pokyny k vyhnutí se nebezpečím:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou gripů.
Důkladně dodržujte pokyny k instalaci pro zajištění bezpečného uchycení.
Nepoužívejte gripy, pokud vykazují známky poškození nebo nadměrného opotřebení.
Vyhněte se používání chemikálií nebo rozpouštědel, která by mohla degradovat gumový materiál.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt je určen pouze pro dospělé uživatele. Uchovávejte mimo dosah dětí.

Pokyny pro instalaci a používání

Kroky instalace:

Ujistěte se, že je zbraň úplně vybitá.1.
Odstraňte jakékoli stávající gripy ze zbraně.2.
Zarovnejte HOGUE 82000 gumové gripy s montážními otvory na zbrani.3.
Zajistěte gripy pomocí dodaných šroubů, ujistěte se, že jsou utaženy, ale ne přetaženy, abyste4.
předešli poškození gripů.
Zkontrolujte uchycení a ujistěte se, že nedochází k pohybu nebo uvolnění.5.

Tipy pro používání:

Držte zbraň pevně, abyste využili vylepšený úchop.
Praktikujte bezpečné techniky manipulace a střelby při používání zbraně.



Pravidelně kontrolujte gripy na známky opotřebení a v případě potřeby je vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte gripy v souladu s místními předpisy týkajícími se gumových a syntetických materiálů.
Nevyhazujte gripy do běžného domácího odpadu, pokud jsou poškozené nebo opotřebované.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně RUGER® MK II™ TARGET GRIPS HOGUE 82000 RUBBER GRIPS,
kontaktujte výrobce nebo se obraťte na dokumentaci produktu pro další pomoc.
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